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Las tres características definitorias del xiqu

虚拟性 virtualidad

程式性 convencionalismos

综合性 sincretismo
● 唱 canto
● 念 declamación
● 做 expresión corporal
● 打 acrobacias



6

生 sheng
老生 laosheng
小生 xiaosheng
武生 wusheng

丑 chou

武丑 wuchou

净 jing旦 dan
老旦 laodan

武旦 wudan

行当 personajes tipo



7

生 sheng
老生 laosheng
小生 xiaosheng
武生 wusheng

丑 chou

武丑 wuchou

净 jing旦 dan
老旦 laodan

武旦 wudan

行当 personajes tipo



8

Uso simbólico del color

Cuevas de Dunhuang, Gansu
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Uso simbólico del color

Cuevas de Dunhuang, Gansu
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Uso simbólico del color

Templo de los tres oficiales, condado de Mizhi, Shanxi
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Uso simbólico del color

Los cuatro reyes celestiales
Templo de la paz eterna, Beijing
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戏曲 xiqu
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Formación del xiqu
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Desarrollo del xiqu
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昆剧 kunju
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昆剧 kunju

-221
-206

220

581
618

960

1271
1368

1644

1911
1949

Reinos combatientes

República de China

漢 Han

隋 Sui

唐 Tang

宋 Song

元 Yuan

明 Ming

清 Qing

秦 Qin

República Popular de China

● 魏良辅 Wei Liangfu (1489-1566)

“水磨腔” “ Canto de molino de agua”

● 汤显祖 Tang Xianzu (1550-1616)

“Los cuatro sueños de Linchuan”
● 《紫钗记》 La orquilla púrpura
● 《牡丹亭》 El pabellón de las peonías
● 《南柯记》 Crónicas de Nanke
● 《邯郸记》 Crónicas de Handan
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Los 2 sistemas musicales del xiqu

曲牌联缀体
Secuencia de esquemas melódicos

曲牌
qupai

“etiqueta de canción”
esquema melódico
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Formación del xiqu
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Los 2 sistemas musicales del xiqu

曲牌联缀体
Secuencia de esquemas melódicos

曲牌
qupai

“etiqueta de canción”
esquema melódico

板腔变化体
Transformación de patrones métricos

板式
banshi

“tipo de metro”
patrón métrico
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京剧 jingju

-221
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220

581
618

960

1271
1368

1644

1911
1949

Reinos combatientes

República de China

漢 Han

隋 Sui

唐 Tang

宋 Song

元 Yuan

明 Ming

清 Qing

秦 Qin

República Popular de China

四大名旦 Los cuatro grandes intérpretes de dan
梅兰芳 Mei Lanfang (1894-1961)

尚小云
Shang Xiaoyun

(1900-1976)

荀慧生
Xun Huisheng

(1900-1968)

程砚秋
Cheng Yanqiu

(1904-1958)
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Sistema musical del jingju

李克用  （西皮导板）  昔日里有个三大贤，  verso superior
李克用  （西皮原板）  刘关张结义在桃园。  verso inferior

李克用 （西皮原板）  弟兄们徐州曾失散，
李克用 （西皮原板）  古城相逢又团圆。

李克用 （西皮原板）  关二爷马上呼三弟，
李克用 （西皮原板）  张翼德在城楼怒发冲冠。

李克用 （西皮原板）  耳边厢又听——
李克用  （西皮二六）            ——人呐喊，
李克用 （西皮原板）  老蔡阳的人马来到了古城边。

李克用  （西皮流水）  城楼上助你三通鼓，
李克用 （西皮流水）  十面旌旗壮壮威严。

李克用 （西皮流水）  哗喇喇打罢了头通鼓，
李克用 （西皮流水）  关二爷提刀跨雕鞍。

李克用 （西皮流水）  哗喇喇打罢了二通鼓，
李克用 （西皮流水）  人有精神马又欢。

dístico
verso superior
verso inferior
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板式 banshi

原板yuanban
(original)
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板式 banshi
tempo

慢板manban
(lento)

原板yuanban
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板式 banshi
tempo metro

慢板manban
(lento)

原板yuanban
(original)

一板一眼
“un ban y un ojo”

快板kuaiban
(rápido)

散板 sanban
(libre)
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板式 banshi
tempo metro función expresiva

慢板manban
(lento)

一板三眼
“un ban y tres ojos” calma, introspección

原板yuanban
(original)

一板一眼
“un ban y un ojo” narración, conversación

快板kuaiban
(rápido)

有板无眼
“hay ban, pero no ojos”

emociones intensas
(ira, miedo, angustia)

散板 sanban
(libre)

无板无眼
“ni ban ni ojo” emocional
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板式 banshi
tempo metro función expresiva

慢板manban
(lento)

一板三眼
“un ban y tres ojos” calma, introspección

中三眼 zhongsanyan 一板三眼 narración introspectiva

快三眼 kuaisanyan 一板三眼 narración calmada

原板yuanban
(original)

一板一眼
“un ban y un ojo” narración, conversación

二六 erliu 一板一眼 expectación

流水 liushui 有板无眼 agitación

快板kuaiban
(rápido)

有板无眼
“hay ban, pero no ojos”

emociones intensas
(ira, miedo, angustia)

散板 sanban
(libre)

无板无眼
“ni ban ni ojo” emocional

摇板 yaoban 无板无眼 agitación interior

导板 daoban 无板无眼 golpe emocional
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Sistema musical del jingju
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Sistema musical del jingju
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Sistema musical del jingju

板式 banshi personajes tipo

estilo
masculino

estilo
femenino

laodan jing

xiaosheng

laosheng

dan

xipi

erhuang

etc.

nanbangzi

声腔 shengqiang
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Flexibilidad de ritmo y dinámicas

Emperador Huizong de Song (1101-1125)
Mil caracteres

Wen Zhengming (1470-1559)
Oda al Acantilado Rojo

Zhao Mengfu (1254-1322)
Balada del regreso
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板式 banshi
tempo metro función expresiva

慢板manban
(lento)

一板三眼
“un ban y tres ojos” calma, introspección

中三眼 zhongsanyan 一板三眼 narración introspectiva

快三眼 kuaisanyan 一板三眼 narración calmada

原板yuanban
(original)

一板一眼
“un ban y un ojo” narración, conversación

二六 erliu 一板一眼 expectación

流水 liushui 有板无眼 agitación

快板kuaiban
(rápido)

有板无眼
“hay ban, pero no ojos”

emociones intensas
(ira, miedo, angustia)

散板 sanban
(libre)

无板无眼
“ni ban ni ojo” emocional

摇板 yaoban 无板无眼 agitación interior

导板 daoban 无板无眼 golpe emocional1

2

3

4

5
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Acompañamiento instrumental

小锣 xiaoluo

大锣 daluo

月琴 yueqin

三弦 sanxian 京二胡 
jing’erhu

板 ban

单皮鼓 
danpigu

京胡
jinghu

武场 wuchang文场 wenchang

铙钹
naobo
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Linealidad
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Acompañamiento instrumental

小锣 xiaoluo

大锣 daluo

月琴 yueqin

三弦 sanxian 京二胡 
jing’erhu

板 ban

单皮鼓 
danpigu

京胡
jinghu

武场 wuchang文场 wenchang
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锣鼓经 Patrones de percusión

小锣 xiaoluo

大锣 daluo

板 ban

单皮鼓 
danpigu

武场 wuchang

铙钹
naobo
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